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lao déng va luc luong lao déng, gitta lanh dao va qudn chung nhan
ddn.

Khéng c6 su gén két, déng thuén nay, khéng thé cé yén vui da danh,
lai con mdt cd mua mang, thanh quda.

bon nam méi Ky Stu, cang dén chao mét nam gén két va déng
thuéan.

Gd&n két va déng thudn trén nhiting cdnh déng cua Héi Thanh, déac
biét canh déng truyén gido. Tdt cad moi ngudi, linh muc - tu si - gido
dan, gén két va déng thudn véi nhau, trén nén tang Loi Chuaa, tao nén
su hiép théng trong Gido Héi. Trén co s& méi hiép théng sau xa do, moi
thanh phdn Dan Chuaa hop tac véi nhau va cung nhau du phéan vao moi
sinh hoat caa déi séng Giao Héi.

D6 la stc séng ctia Héi Thanh. Suc séng cua hiép théng va tham gia.

Hiep théng va tham gia xdy dung moét Gido Hoéi khéng ngung tang
truéng cho dén tam voc vién man cua Puc Kitoé (Eph 4, 13), dén chao
Nuéc Thién Chua.

Cac thanh phéan Dan Chua tai Viet Nam luén khéng ngung xéay dung
méi gdn két va sy déng thudn trong xa héi.

Su gén két va déng thudn duoc xdy dung trén nén tang cua sy that va
lé phdi, cua céng binh va bdac di, caa thdai d6 tén trong 1an nhau gita
moi ngudi va moi thanh phan trong céng déng.

Nho d6, Dan Chua cung voéi anh chi em ctua minh déng goép tri tué va
luong tri vao viéc xay dung moét xa héi nhdn bdn hon. Trong xa héi do,
ngudi dan khong phdi la trau dé bi 16i di dédu thi di va bt lam gi thi
lam, nhung luén déng thuén (nhu hinh dnh trong bai ca dao xua: Trén
dong can, duci dong sdu | Chong cay vo cdy, con trdu di bua). Puoc
vay, hét thay moi nguoi déu cé thé phdat huy t6i da “stc kéo” cua tri tué
sdng tao, déng gop phdn minh vao su phat trién dich thuc cta tung ca
nhén va cua céng déng xa hoi.

Xin chao do6n Ky Stu.

Chao dén niém hy vong huéng dén mét “suc kéo” va “su déng thudan”
moi.
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Sdng ché mdy moc, con ngudi da lam cho céng viec déng ang dé vat
va nhoc nhdn. D6 la chua ké hién nay, ky thudt vi tinh va mang internet
da vé dén nhiéu ving néng thén, khong it néong dan da ti€p nhan nhing
tién boé cuc ky hién dai nay, dua vao phuc vu viéc t6 chic san xudt va
kinh doanh néng phdm, tao mét “stc kéo” méi.

Ré6 rang la, ngay xua nguoi néng déan dua vao suc kéo cua co bdp
trau bo, réi dén stuc kéo cua co gidi mdy moéc, chdc chdn trong mét
tuong lai khong xa, sé khai thdc “stc kéo” ctia thé gidi do. Do la thé gioi
cua mang théng tin vé6 cuing phong phut, da dang, vuot qua nhiung giéi
han va tré ngai cta khong gian, thoi gian, gitup con nguoi nhanh chéng
ndm bé&t nhing théng tin cap nhdat, nhe d6 "kéo” san xudt va doi séng
tién nhanh vé phia truse.

Co6 thé thdy, ham luong chdt xam dang tdng dén trong cdc loai “stc
kéo”, nhé d6 chdt luong "kéo” thay déi tich cuc.

Vay, dén nam Trau ddu tién cua thé ky XXI, chung ta mong uéc va
cau chuc hoat déng san xudt va cuéc séng moi ngudi c¢é thém nhang
"stic kéo"” mai, tan ky va hiéu qud hon.

Cung cau chuc cho moi hoat déng lién quan dén chdt xdm ciaa xa hoi
— nghién cttu khoa hoc, gido duc tri thic, dao tao chuyén mén, ky thudt
— khéng ngung phdat trién lanh manh va dung huéng, gép phan tao nén
"stic kéo"” moi, nhé d6 cudc séng con nguoi, ddc biét nguoi lao déng
nghéo duoc cai thién.

Chao Ky Stru - chdo “su déng thudn” méi

Ca dao xua mé td mét buc tranh tiéu biéu cua doi séng xa héi néng
nghiép:

Trén dong can, duoi dong sdu
Chong cay vo cdy, con trau di bua...

Mét buc tranh vé canh “déng thudn” gita cac thanh vién trong moét
gia dinh néng thén ngday xua. Su déng thudn gitta ngudi véi nguoi
(Choéng cay vo cdy). Su déng thudn gita nguoi va vat (Chdng cay vo
cdy, con trau di bira). Su déng thudn khéng chi goi 1én cudc séng yén
vui mé cén ngu y vé su gan két gitta cac thanh vién dang tich cuc tham
gia vao doi séng, tao nén su séng. Su déng thudn gitta nguodi chéng va
ngudi vo. Su gdn két gita nguodi va vat, gita nha néng va con trau,
hodc néi béang ngén ngtt chinh tri - kinh t&€ hién dai: gita nguoi st dung

18

NGHI THUC THANH LE - ORDER OF MASS

NGHI THUC NHAP LE - INTRODUCTORY RITES

Ca Nhap Lé - Entrance Hymn (sung in Vietnamese)

DK: Xuan yéu thuong dén 16i, coi doi dep thém tubi moi.
Xudn yéu thuong dén 16i, cho ngudi méng udc tham
tuoi. Xudn oi xudn xuéng doéi, niém vui theo xudn vay
goi. An tinh Thién Chua tuén roi, khoi dong hanh phuc
tuyét voi.

1. Vi Chua yéu lodai nguoi. Ngai da khing ban xudan dep
ngoi. Mua yéu thuong lén phoi phéi. Vi Chua da lam
ngudi dé cho khdp noi nu cudi cdm on Cha mai théi.

2. Vi Chua da vao doi dé gieo mén thuong trong long
ngudi mé ra mét mua xudn moéi. Mua xudn sé tén tai &
trong trdi tim luén mé réng doi vui trong hién déng.

3. Lay Chua bao lan réi, mua xuéan dén dday trong cudc
doi. Tinh xudn vut qua di mdt. Tinh xudn chi ¢ lai long
ai séng cho hét moi ngudi va cho Thién Chua théi.

Greeting, Penitential Rite, Gloria

Bishop Hopes: In the name of the Father, and of the Son, and
of the Holy Spirit.
All: Amen.

Bishop Hopes: Peace be with you.
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All: And also with you.

Bishop Hopes: My brothers and sisters, to prepare ourselves to
celebrate the sacred mysteries, let us call to
mind our sins.

Kinh Thuong Xét - Kyrie (sung in Vietnamese)

Bishop Hopes: May almighty God have mercy on us, forgive us
our sins, and bring us to everlasting life.
All: Amen.

Kinh Vinh Danh - Gloria (sung in Vietnamese)

Loi Nguyén - Opening Prayer (in Vietnamese)

Father Paul: Chung ta dang 16i cdu nguyén
Lay Thién Chua tit bi nhan hau,
trong ngay dau n&m méi, chung con hop nhau
day dé dang loi chuc tung ngoi khen Chua. Cui
xin Chua mé luong hdi ha, ban cho hét moi nguoi
chiung con trong nam Ky Stu 2009 nay, duoc binh
an manh khoé, cang thém tudi cang thém nhan
duc, hau dang hudéng phuc léc déi dao.
Chung con cdu xin...

All: Amen.

CHAO KY sﬁU
CHAO “SUC KEO" VA "SU PONG THUAN" MOI

Con trdu xua va nay

Theo lich ta, nam 2009 la nédm Con Trau — Ky Stwu.

"Con trau la ddu co nghiép’; "Con trdu di trucc cdi cay theo
sau’... Nguoi xua da dua hinh énh con trdu vao thi ca dan gian. Cing
nhu biét bao hinh anh gan gui, than thuong khdac trong doi séng hang
ngdy, ndo con co, con vac, con lon, con ché..., réi canh sen, hoa budi,
cdy chanh, khom truc..., ndo khé&n, do, mdi téc, ham rang..., con trau
da goi cdm hung cho nguoi xua sdng tac, gui gdm tam tinh, suy ngdm.

Con trau la mét vat nuéi gén boé nhdt véi nha néng, vi thé ngodi ca
dao, nhiéu thanh nga - tuc ngt cing ndy sinh tit nhitng cdm nhén dac
diém con trau: khde nhur tréu, cay nhu tréu,tréu gdy cing tay bo gidng,
yéu trdu bang khde bo. Con trau duoc éng ba xua liét vao hang dau
cua luc suc, sdu gidéng vat duoc ngudi nudi va cod céng véi con nguoi:
trdu, ngua, dé, ga, ché, lon.

Tuy nhién, ngay nay con trau da dén dan duoc thay th€ bang cac
cébng cu tién tién khoa hoc. Chinh cédc céng cu mday moc, sén phdm cua
tién bé khoa hoc — ki thudat, lam stc kéo thay thé trdu bo, da tao ra
ndng sudt cao trong sdn xudt néng nghiép. Tién trinh co gidi héa san
xudt néng nghiép tré thanh mét néi dung cht yéu cua hién dai hoa, gép
phdan lam thay d86i bé mét cude séng néng thén. Mac du van con duoc
st dung lam stc kéo chi yéu & nhitng ving rung nui, tgi nhimg ving
noéng thén van tén tai hinh thuac thita ruéng, dédt nhé 1é, nhung nhin
chung hinh anh con trdu con bo dang mdt dan, nhuong ché cho cac
phuong tién co giéi nhu may cay, mdy x6i, may kéo...

Su thay déi suc kéo, tir trau bo sang cdc phuong tién co gisi, da la
ddu chi httu hinh caa su phat trién xa hoi, cuéc séng. Su phdat trién tix ¢
16 dén tan ky, tx truyén théng dén hién dai, tt xua dén nay.

Chao Ky Stru — chao “sic kéo” maéi
Nheo su phat trién caa khoa hoc ky thudt, con ngudi da tim ra stuc kéo
méi thay thé cho trau bo. D6 la stic kéo cia mdy moc, phuong tién co
gioi.
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PHUNG VU LOI CHUA - LITURGY OF THE WORD
Readings in Vietnamese
BAIPOC I: Pnl 18, 15-20

Trich sdch Pé Nhi Luat.
Mésé néi véi dan chang réng: "Chua la Thién Chua cac
nguoi, sé gay dung gitta cdc nguoi va gita nhing anh
em cdc nguoi, mét tién tri nhu ta: cdc nguoi sé nghe 16i ngudi,
nhu cdc nguoi da xin cung Chua la Thién Chuaa cdc nguoi &
Horeb khi cé cuéc dai héi, va cac nguoi néi rang: Téi khéng
mudén nghe ti€ng Chua la Thién Chua téi ntta, t6i khéng muén
thdy ngon ltta vi dai nay naa, kéo téi phai chét. Va Chua phdan
cung t6i: su ho da ndi, la tét. Ta sé gay dung gitta anh em caa
ho mét tién tri nhu nguoi; Ta sé dat vao miéng nguodi nhing 16i
cua Ta, nguoi sé néi cho ho biét tat cd nhing diéu Ta sé truyén
cho nguoi. Va néu ké nao khong nghe 1oi caa Ta ma nguoi sé
noéi nhan danh Ta, chinh Ta sé xét xit né. Nhung tién tri nao tu
phu, nhdn danh Ta ma naéi 16i Ta khéong truyén phdi néi, hodc
nhén danh cdac than khdc ma ndéi, thi sé chét".
b6 la loi Chua.

Dap Ca - Responsorial Psalm (sung in Vietnamese)

DK: Hém nay cdc nguoi nghe tiéng Nguodi, cdac nguoi
dung cung long ntta. Cac nguoi dung cuing long naa.

1. Hay t6i reo mung Chua, hay hoan hé Pdng cttu d6 ta.
Hay dang Chua nhing loi cadm ta hoan hé Nguoi. Hay
xudng ca.



2. Bdi kinh tén theé Chua, hay ca khen Pdng tac thanh ta.
Ta la dan Chua Troi tuyén lua. Hay tin Nguoi Chua
chung ta.

3. Hay lédng nghe 16i Chua, Méria chéi bé 16i Cha. Ché thir
thach nhu & Mat-xa, uy danh Nguoi, hay hat ca.

BAIPQCII: 1 Cr 7, 32-35

Trich thu thit nhdt cia Thanh Phaolé Téng d6 gui tin hiu
Cérinté.
nh em than mén, t6i uéc mong anh em khéi phdai lo léng.
Nguoi khéng cé vo thi lo ldng viéc Chua, va tim cach lam
dep long Chua. Nhung nguoi da co vo thi lo 1&ng viéc doi nay,
va tim cdch lam dep long vo minh, va ho bi chia xé. Cang thé,
ngudi phu ntt khéng cé chéng va déng trinh thi lo 1ldng viéc
Chua, dé nén thanh phan xdc va phan hén. Coéon ngudi phu ni
da c6 chéng thi lo 1lang viéc doi nay, va tim cach lam dep long
chéng minh. Téi néi thé vi ich loi cho anh em, chi khong phai
dé gai bady anh em dau, nhung la dé huéng ddn anh em dén
doi séng doan chinh va hoan toan khéng khit véi Chua.
b6 la loi Chua.

ALLELUIA: Ga l, 14 va 12

Alleluia, alleluial - Ngéi Loéi da lam nguoi va & gitta chung ta;
nhung ai d6n nhan Nguoi, Nguoi sé ban cho quyén lam con
cdi Thién Chua. - Alleluia.

PHUC AM: Mc 1, 21-28

Tin Mung Chua Giésu Kité theo Thanh Marcé.
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Mung tuéi Chua

DK: Chua oi nay ngay xudn, hén con say sua trong gidc
huong. Thodng muén cung ca dan nhip ling vang hoa
v6i thiéu quang. Déang trdi tim trung trinh, chung con
mung Danh Thdanh. Xin Chua khoan nhén, ban xuéng
muoén an cho chung con mét nam thdm tuoi. Xin Chua
khoan nhdan, ban xuéng muén an cho ching con mét
ndm sdng ngoi.

. Long con thiét tha muén van, xin cho séng trén tran

gian, day du phuc éan hén xdc, nhdt tdm phung tho
Chua xuan.

. Long con thiét tha muén van, trong mong Chua ban

héng a@n, me cha quyén than ban hau, séng 1au xéc hén
hy hoan.

. Long con thiét tha muén van, xin cho nuéc non Viét

Nam, toan déan nhdt tdm dodan két, s6ng vui trén nén
Phuc Am.
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Loi Nguyén Hiép Lé - Prayer after Communion

Bishop Hopes: Lord,
You invigorate us with this help to our salvation.
By this Eucharist give the true faith continued
growth throughout the world.
We ask this in the name of Jesus the Lord.

All: Amen.

Blessing and Dismissal

Bishop Hopes: The Lord be with you.
All: And also with you.

Bishop Hopes: Blessed be the name of the Lord.
All: Now and forever.

Bishop Hopes: Our help is in the name of the Lord.
All: Who made heaven and earth.

Bishop Hopes: May almighty God bless you, the Father, and
the Son and the Holy Spirit.
All: Amen.

Bishop Hopes: The mass is ended, go in peace.

All: Thanks be to God.

Ta Lé - Recessional Hymn (sung in Vietnamese)
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Bé’n thanh Capharnaum ngay nghi 1&, Chua Giésu vao
giang day trong héi duéng. Ngudi ta kinh ngac vé gido ly
caa Nguoi, vi Nguoi gidng day nguoi ta nhu Pdng ¢é uy quyén,
chtt khong nhu cac lugt si.

Dang luc d¢, trong héi duong cé mét nguoi bi than 6 ué
am, nén thét lén réng: "Héi éng Giésu Nadarét, cé6 chuyén gi
gita chung téi va éng? Ong dén dé tieu diét chung t6i sao? Téi
biét 6ng la ai, la Padng Thanh caa Thién Chua". Chua Giésu
qudt bdo né rang: "Hay im di va ra khéi ngudi nay!" Than 6 ué
lién d&n vét ngudi dy, thét mét tiéng 16n, réi xudt khéi nguoi dy.
Moi ngudi kinh ngac héi nhau rang: "Cdi gi vay? Ddy la mot
gido ly méi u? Nguoi dung uy quyén ma truyén lénh cho ca
than 6 ué va chung vang lénh Nguoi'. Danh ti€éng Nguoi lién
dén ra khdp moi noi, va lan tran khdp vung lan cén xu
Galilea.

b6 la loi Chuaa.

Homily Given by Bishop Hopes.

Kinh Tin Kinh - Creed (sung in Vietnamese)

Loi Nguyén Tin Hou - Prayer of the Faithful (read in
Vietnamese)

PHUNG VU THANH THE - LITURGY OF THE EUCHARIST
Ca Déang Lé - Offertory Hymn (sung in Vietnamese)

1. Ngay dau mét nam xin dang tron xac hén. Hoa loi tung
ca tiéng hat nhip tiéng dan. Chao mung xudn maéi, nay
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doan con chuc khen, chuc Cha nhan lanh, Chua Ngéi
Con, Thanh Than.

PK: Kinh chuc, chic tung Chua muén lodi. Kinh chuc,
chuic tung Chua dén muén dei. Kinh chuc Chua mua
xudn tuoi thdm. Kinh chuc Chua ngan déi mua xudn vui.

. Ngay dau mét nam, dang Cha nay 1é vat. La long ta on

cdm mén tron y tinh. Ngan 16i tén kinh, ngan 16i ca chuc
vinh. Két trong ruou lanh banh thiéng nuéi xédc hon.

. Ngay dau mét nam déang Cha doi lao nhoc. Tung giot

mo héi véi biét bao uwéc mong. Cau Ngai ban phuc dé
doi thém thédm tuoi. xuéng muén on Troi khép noi vang
tiéng cuoi.

Invitation to Prayer

Bishop Hopes: Pray brethren, that my sacrifice and yours may

be acceptable to God, the almighty Father.

All: May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name, for our
good, and the good of all his Church.

Prayer over the Gifts

Bishop Hopes: Lord,

All:

Be pleased with the gifts we bring to your altar,
and make them the sacrament of our salvation.
We ask this through Christ our Lord.

Amen.

Ca Hiep Lé - Communion Hymn (sung in Vietnamese)

bPK: Ngay dau xuan, con dang lén Thién Chua chi tén,
loi cdm mén chuc khen Cha chi lanh. Chua da ban thém
mét mua xudn, mua xudn sang tuoi hy vong, cho moi
nguoi trén duong gian.

. Xudn da vé trén qué huong va khdp ruéng déng. Xuan

da vé, xuan hy vong mua xudn vinh quang. Xin Chua
Troi cho qué huong Viét Nam thanh binh. Dé moi nguoi
cung hiép nhdt trong niém tin yéu.

. Xuan da vé, trén qué huong bung sdng hy vong. Xudn

da vé khé&p phé phuéng va trén thén trang. Con khdn
cau, cho nhan déan Viét nam thdi hoda, d€ moi nguoi
cung doan két vang 16i hoan ca.

DPK: Nhu da ly mua xudn. Me dep tuoi nhu da ly ngat
huong trinh. Con say sua 16i hat én tinh, con dang Me
long mén chdn thanh véi tron tédm tinh.

Nhu hué thdm vuon thiéng. Me kiéu diém nhu hué
non nui Sion. Con say sua tim dén bén Me, khong xin gi
cting chdng ddang gi, chi cdn nhin ngdm Me.

. Tua ctru non bén déi théng ngat huong tram. Tua bé

céu dang thi tham duéi thap Salem. Me tuyét my héon
dén cao soi béng dai. Nhu bach duwong ru ngon mém
duéi dnh suong mai.

. Twa dai duong noi ghénh cao séng dat dao. Tua ngan

sao trong troi dém ldp lanh trang sao. Tua vang trang
dang diu ém soi nui d6i, nhu lan may luon bau troi trong
ndng tuoi vui.
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ching con. Xin ché dé chung con sa chuéc cdm
dé, nhung ctru chung con cho khéi su dix.

Bishop Hopes:

All:

Bishop Hopes:

All:

Bishop Hopes:
All:

Deliver us, Lord, from every evil, and grant us
peace in our day. In your mercy keep us free
from sin and protect us from all anxiety as we
wait in joyful hope for the coming of our
Saviour, Jesus Christ.

For the kingdom, the power, and the glory are
yours, now and forever.

Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I
leave you peace, my peace I give you. Look not
on our sins, but on the faith of your Church, and
grant us the peace and unity of your kingdom
where you live for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with you always.
And also with you.

Deacon Paul: Let us offer each other the sign of peace.

Chién Thién Chua - Agnus Dei (sung in Vietnamese)

Bishop Hopes:

All:

This is the Lamb of God, who takes away the
sins of the world. Happy are those who are
called to his supper.

Lord, I am not worthy to receive you, but only
say the word and I shall be healed.
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Bishop Hopes: The Lord be with you.
All: And also with you.

Bishop Hopes: Lift up your heart.
All: We lift them up to the Lord.

Bishop Hopes: Let us give thanks to the Lord our God.
All: It is right to give him thanks and praise.

The Eucharistic Prayer Il

Father, all - powertul and ever - living God,
We do well always and everywhere to give you thanks
through Jesus Christ our Lord.

Out of love for sinful man,
He humbled himself to be born of the Virgin.

By suffering on the cross

He freed us from unending death,
and by rising from the dead

he gave us eternal life.

And so, with all the choirs of angels in heaven

we proclaim your glory
and join in their unending hymn of praise:

Thdnh Théanh Thdanh - Sanctus (sung in Vietnamese)



Lord you are holy indeed, the fountain of all holiness. Let your
Spirit come upon these gifts to make them holy, so that they
may become for us the body and blood of our Lord, Jesus
Christ.

Betfore he was given up to death, a death he freely accepted,
he took bread and gave you thanks. He broke the bread, gave
it to his disciples, and said:

TAKE THIS, ALL OF YOU, AND EAT IT:
THIS IS MY BODY WHICH WILL BE GIVEN UP FOR YOU.

When supper was ended, he took the cup. Again he gave you
thanks and praise, gave the cup to his disciples, and said:

TAKE THIS, ALL OF YOU, AND DRINK FROM IT:

THIS IS THE CUP OF MY BLOOD,

THE BLOOD OF THE NEW AND EVERLASTING COVENANT.
IT WILL BE SHED FOR YOU AND FOR ALL MEN

SO THAT SINS MAY BE FORGIVEN.

DO THIS IN MEMORY OF ME.

Tuyén xung DPic Tin - Memorial Acclamation (sung in
Vietnamese)

Fr. Paul: bay la mau nhiém Duc tin.

Cong Doan: Lay Chuaa, chung con loan truyén Chua chiu chét,
va tuyén xung Chuaa séng lai, cho t6i khi Chua dén.

In memory of his death and resurrection, we offer you, Father,

this life-giving bread, this saving cup.
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We thank you for counting us worthy to stand in your presence
and serve you. May all of us who share in the body and blood
of Christ be brought in unity by the Holy Spirit.

Lord, remember your Church throughout the world; make us
grow in love, together with N. our Pope, N. our bishop, and all
the clergy.

Remember our brothers and sisters who have gone to their rest
in the hope of rising again; bring them and all the departed
into the light of your presence.

Have mercy on us all; make us worthy to share eternal life with
Mary, the virgin mother of God, with the Apostles, and with all
the saints who have done your will throughout the ages. May
we praise you in union with them, and give you glory through
your Son, Jesus Christ.

Final Doxology (sung) : Through him, with him, in him, in the
unity of the Holy Spirit, all glory and honour is
yours, almighty Father, for ever and ever.

All: Amen.

Kinh Lay Cha - Our Father (sung in Vietnamese)

Fr. Paul: Vang lénh Chua Cuu Thé...

Cong Doan: Lay Cha ching con & trén troi. Chung con nguyén
danh Cha ca séng. Nuéc Cha tri dén. Y Cha thé
hién dudi dét cing nhu trén troi. Xin Cha cho
chung con hém nay luong thuc h&ng ngay, va tha
no ching con, nhu chung con cing tha ké cé no
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